
Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. 
Drain, rinse, clean and dry all items thoroughly before storing. • Les 
jouets à eau peuvent éclabousser. Protégez les surfaces de jeu avant 
toute utilisation. Égouttez, rincez, lavez et séchez tous les éléments 
minutieusement avant de les ranger. • Wasserspielzeuge können 
spritzen! Die Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Nicht auf 
Oberflächen spielen, die durch Wasser Schaden nehmen können. Alle 
Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern und trocknen. • I giochi 
con acqua possono creare disordine. Proteggere le superfici di gioco 
prima dell'utilizzo. Svuotare, risciacquare, pulire e asciugare 
accuratamente tutti i componenti di gioco prima di conservarli. • Bij het 
spelen met water kan er nogal eens wat nat worden. Dek voor het 
spelen het speelgedeelte goed af. Voor het opbergen alle onderdelen 
leeg laten lopen, schoonspoelen en goed afdrogen. • Los juguetes que 
requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Se debe proteger 
antes de empezar a jugar. Es necesario limpiar, aclarar y secar todas las 
piezas antes de guardar el juguete. • Os brinquedos que requerem a 
utilização de água podem sujar a área de brincadeira. Proteger a área de 
brincadeira antes de utilizar. Lavar, enxaguar, limpar e secar bem todos 
os acessórios antes de guardar. • Vattenleksaker kan orsaka spill. Skydda 
underlaget före lek. Töm, skölj, tvätta och torka alla delar innan du 
lägger undan dem för förvaring. • Vesileikeistä saattaa syntyä sotkua. 
Suojaa leikkipaikka ennen leikin aloitusta. Tyhjennä, huuhdo, puhdista 
ja kuivaa kaikki osat hyvin ennen kuin panet ne säilöön. • Når man leger 
med vandlegetøj, kan legeområdet blive vådt. Beskyt legeområdet 
inden brug af legetøjet. Tøm, skyl, rengør og tør alle dele grundigt, 
inden de lægges væk. • Vannleker kan medføre mye søl. Beskytt 
lekeflatene før bruk. Tøm, skyll, rengjør og tørk alle delene grundig før 
oppbevaring. • Zabawki, którymi można bawić się przy użyciu wody, mogą powodować nieporządek. Przed rozpoczęciem zabawy zabezpiecz przeznaczoną do niej powierzchnię. 
Opróżnij z wody, opłucz, oczyść i wysusz wszystkie części przed ich schowaniem. • Hračky do vody mohou způsobit nepořádek. Před použitím zakryjte všechny povrchy, kde si budete 
hrát. Před uskladněním všechny předměty opláchněte, očistěte a nechte je důkladně vyschnout. • Hračky do vody občas spôsobia neporiadok. Pred použitím zabezpečte hraciu plochu 
pred poškodením. Pred uložením všetky diely dôkladne vyprázdnite, opláchnite, očistite a vysušte. • A vízi játékokkal játszó gyerekek kisebb-nagyobb rendetlenséget okozhatnak. 
Használat előtt gondoskodjon a játszófelület védelméről. Tárolás előtt ürítse ki, öblítse le, tisztítsa meg és hagyja teljesen megszáradni a játék minden részét. • Игрушки, 
предназначенные для игр с водой, иногда становятся причиной беспорядка. Перед началом игры подготовьте все необходимое для защиты поверхностей игровой зоны. 
Перед тем как убрать изделия на хранение, ополосните, почистите и протрите их насухо. • Κάποιες φορές τα παιχνίδια με νερό προκαλούν ακαταστασία. Προστατέψτε την 
επιφάνεια του παιχνιδιού πριν από τη χρήση. Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα αντικείμενα πριν την αποθήκευσή τους. • Suyla oynanan oyuncaklar etrafı ıslatabilir. Oyuncağı 
kullanmadan önce oyun alanını ıslanmaya karşı koru. Oyun setini kaldırmadan önce tüm parçaların suyunu süz, parçaları durula, temizle ve kurut. 

قد تتسبب الألعاب المائية ببلل الأرضيات ومناطق اللعب، لذا يجب تغطيتها قبل الاستخدام. يجب تصفية كافة قطع الألعاب وتجفيفها وشطفها وتنظيفها قبل تخزينها.
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Doll not included. 
Poupée non incluse. 
Puppe nicht enthalten. 
Bambola non inclusa.
Pop niet inbegrepen. 
Muñeca no incluida.
Boneca não incluída. 
Docka ingår inte. 
Nukke ei sisälly 
pakkaukseen. 
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ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 
Monaten geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. • ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas 
pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente 
lämplig för barn under 36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä 
osia. • ADVARSEL: Ikke egnet for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 

måneder. Små deler. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. 
• UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. • FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. 
• UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

قد تختلف ا�لوان وقطع الزينة.

Colors and decorations may vary. • Les couleurs et les décorations peuvent varier. • Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. • Colori e decorazioni possono variare. 
• Afwijkende kleuren en versieringen mogelijk. • Los colores y la decoración del juguete pueden ser distintos de los mostrados. • As cores e as decorações podem diferir das mostradas. 
• Färger och dekor kan variera. • Värit ja kuviot saattavat vaihdella.  • Farver og mønstre kan variere. • Farger og dekor kan variere. • Kolory i elementy dekoracyjne mogą się różnić. 
• Barvy a vzhled výrobku se mohou lišit. • Farby a dekorácie sa môžu líšiť. • A termék színe és díszítése eltérhet a csomagoláson láthatótól. • Цвета и оформление могут различаться. 
Τα χρώματα και τα σχέδια μπορεί να διαφέρουν. • Renkler ve süslemeler çeşitlilik gösterebilir. 

ثبّت الملصقات

Apply labels 
Pose des autocollants 
Aufkleber anbringen 
Applicazione degli adesivi 
Stickers opplakken 
Pega los adhesivos 
Aplicação dos autocolantes 
Sätt fast klistermärkena 
Tarrojen kiinnitys 

Sæt klistermærkerne på 
Sett på klistremerkene 
Przyklej naklejki 
Přilepení samolepek 
Nalep nálepky 

A matricák felragasztása 
Прикрепите наклейки 
Κολληστε τα αυτοκολλητα 
Çikartmalari yapiştir

Dukke medfølger ikke. 
Dukke følger ikke med. 
Lalka nie znajduje się w zestawie. 
Panenka není součástí balení. 
Bábika nie je súčasťou balenia.
A baba nem tartozék. 
Кукла не входит в комплект.
Η κούκλα δεν περιλαμβάνεται. 
Bebek dahil değildir. 
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Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. 
Drain, rinse, clean and dry all items thoroughly before storing. • Les 
jouets à eau peuvent éclabousser. Protégez les surfaces de jeu avant 
toute utilisation. Égouttez, rincez, lavez et séchez tous les éléments 
minutieusement avant de les ranger. • Wasserspielzeuge können 
spritzen! Die Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Nicht auf 
Oberflächen spielen, die durch Wasser Schaden nehmen können. Alle 
Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern und trocknen. • I giochi 
con acqua possono creare disordine. Proteggere le superfici di gioco 
prima dell'utilizzo. Svuotare, risciacquare, pulire e asciugare 
accuratamente tutti i componenti di gioco prima di conservarli. • Bij het 
spelen met water kan er nogal eens wat nat worden. Dek voor het 
spelen het speelgedeelte goed af. Voor het opbergen alle onderdelen 
leeg laten lopen, schoonspoelen en goed afdrogen. • Los juguetes que 
requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Se debe proteger 
antes de empezar a jugar. Es necesario limpiar, aclarar y secar todas las 
piezas antes de guardar el juguete. • Os brinquedos que requerem a 
utilização de água podem sujar a área de brincadeira. Proteger a área de 
brincadeira antes de utilizar. Lavar, enxaguar, limpar e secar bem todos 
os acessórios antes de guardar. • Vattenleksaker kan orsaka spill. Skydda 
underlaget före lek. Töm, skölj, tvätta och torka alla delar innan du 
lägger undan dem för förvaring. • Vesileikeistä saattaa syntyä sotkua. 
Suojaa leikkipaikka ennen leikin aloitusta. Tyhjennä, huuhdo, puhdista 
ja kuivaa kaikki osat hyvin ennen kuin panet ne säilöön. • Når man leger 
med vandlegetøj, kan legeområdet blive vådt. Beskyt legeområdet 
inden brug af legetøjet. Tøm, skyl, rengør og tør alle dele grundigt, 
inden de lægges væk. • Vannleker kan medføre mye søl. Beskytt 
lekeflatene før bruk. Tøm, skyll, rengjør og tørk alle delene grundig før 
oppbevaring. • Zabawki, którymi można bawić się przy użyciu wody, mogą powodować nieporządek. Przed rozpoczęciem zabawy zabezpiecz przeznaczoną do niej powierzchnię. 
Opróżnij z wody, opłucz, oczyść i wysusz wszystkie części przed ich schowaniem. • Hračky do vody mohou způsobit nepořádek. Před použitím zakryjte všechny povrchy, kde si budete 
hrát. Před uskladněním všechny předměty opláchněte, očistěte a nechte je důkladně vyschnout. • Hračky do vody občas spôsobia neporiadok. Pred použitím zabezpečte hraciu plochu 
pred poškodením. Pred uložením všetky diely dôkladne vyprázdnite, opláchnite, očistite a vysušte. • A vízi játékokkal játszó gyerekek kisebb-nagyobb rendetlenséget okozhatnak. 
Használat előtt gondoskodjon a játszófelület védelméről. Tárolás előtt ürítse ki, öblítse le, tisztítsa meg és hagyja teljesen megszáradni a játék minden részét. • Игрушки, 
предназначенные для игр с водой, иногда становятся причиной беспорядка. Перед началом игры подготовьте все необходимое для защиты поверхностей игровой зоны. 
Перед тем как убрать изделия на хранение, ополосните, почистите и протрите их насухо. • Κάποιες φορές τα παιχνίδια με νερό προκαλούν ακαταστασία. Προστατέψτε την 
επιφάνεια του παιχνιδιού πριν από τη χρήση. Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα αντικείμενα πριν την αποθήκευσή τους. • Suyla oynanan oyuncaklar etrafı ıslatabilir. Oyuncağı 
kullanmadan önce oyun alanını ıslanmaya karşı koru. Oyun setini kaldırmadan önce tüm parçaların suyunu süz, parçaları durula, temizle ve kurut. 

قد تتسبب الألعاب المائية ببلل الأرضيات ومناطق اللعب، لذا يجب تغطيتها قبل الاستخدام. يجب تصفية كافة قطع الألعاب وتجفيفها وشطفها وتنظيفها قبل تخزينها.
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Doll not included. 
Poupée non incluse. 
Puppe nicht enthalten. 
Bambola non inclusa.
Pop niet inbegrepen. 
Muñeca no incluida.
Boneca não incluída. 
Docka ingår inte. 
Nukke ei sisälly 
pakkaukseen. 
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ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 
Monaten geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. • ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas 
pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente 
lämplig för barn under 36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä 
osia. • ADVARSEL: Ikke egnet for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 

måneder. Små deler. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. 
• UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. • FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. 
• UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

قد تختلف ا�لوان وقطع الزينة.

Colors and decorations may vary. • Les couleurs et les décorations peuvent varier. • Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. • Colori e decorazioni possono variare. 
• Afwijkende kleuren en versieringen mogelijk. • Los colores y la decoración del juguete pueden ser distintos de los mostrados. • As cores e as decorações podem diferir das mostradas. 
• Färger och dekor kan variera. • Värit ja kuviot saattavat vaihdella.  • Farver og mønstre kan variere. • Farger og dekor kan variere. • Kolory i elementy dekoracyjne mogą się różnić. 
• Barvy a vzhled výrobku se mohou lišit. • Farby a dekorácie sa môžu líšiť. • A termék színe és díszítése eltérhet a csomagoláson láthatótól. • Цвета и оформление могут различаться. 
Τα χρώματα και τα σχέδια μπορεί να διαφέρουν. • Renkler ve süslemeler çeşitlilik gösterebilir. 

ثبّت الملصقات

Apply labels 
Pose des autocollants 
Aufkleber anbringen 
Applicazione degli adesivi 
Stickers opplakken 
Pega los adhesivos 
Aplicação dos autocolantes 
Sätt fast klistermärkena 
Tarrojen kiinnitys 

Sæt klistermærkerne på 
Sett på klistremerkene 
Przyklej naklejki 
Přilepení samolepek 
Nalep nálepky 

A matricák felragasztása 
Прикрепите наклейки 
Κολληστε τα αυτοκολλητα 
Çikartmalari yapiştir

Dukke medfølger ikke. 
Dukke følger ikke med. 
Lalka nie znajduje się w zestawie. 
Panenka není součástí balení. 
Bábika nie je súčasťou balenia.
A baba nem tartozék. 
Кукла не входит в комплект.
Η κούκλα δεν περιλαμβάνεται. 
Bebek dahil değildir. 
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Trim Size:
Folded Size:
Type of Fold:
#colors:
Colors:
Paper Stork:
Paper Weight:
EDM No.:

A4

A5
2 panel

4 Color
4C

FSC Woodfree
80gsm

00

19A

Asst:

Toy Name:
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